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Ni Se teden, ko je priflo v Buenos
Aires sporocilo, da se je pisatelju Kar-
lu Mauserju v Zdruzenih drZavah po-
slabsala bolezen ter da bo v torek 18.
januarja operiran na sren in da bo
to zadnja mogocost, da se mu resi Ziv-
ljenje. Na predveder operacije, v pone-
deljek so se zbrali njegovi prijatelii v
cerkvi Marije Pomagaj v Slovenski hi-
5i, in s sv. maSo zanj prosili Boga za

sreéni izid kirurskega Drugi
dan je prisla vest, da so mu reSili Ziv-

t.m. ponodi

posega.

ljenje; toda Ze v petek 21.
je brzojav naznanil njegovo smrt, ki je
nastopila ob sedmih zvecer.

Karel Mauser je mrtev. Ob tem spo-
roé¢ilu nigso vzdrhteli samo Stevilni nje-
govi prijatelji temveé tudi
vea slovenska Amerika, severna in ju-
#na, pa prav tako tudi Koroska in naj-
manij morda. domovina, ki se ne zaveda

in znanci,

— ker se node zavedati —, kako velika-
ga pesnika njenih lepot in zivljenja je
izgubila v dalinji Ameriki. V Zdruze-
nih drzavah bodo najbolj obéutili njegov
odhod, saj je stal tam v srediscu zivlje-
nja: neutrudljivo je pisal in nastopal
povsod, kjer je bilo potrebno spregovo-
riti besedo za rast slovenstva in njega
ohranitev, ali pa zastaviti pero za nje-
ga kulturo in duhovno oblikovanje. Za-
jokala bo Argentina, ki ga je ljubila,
ki jo je pokojni posebno vzljubil in -bi
#elel svoja upokojena leta preziveti med
nami, kjer se je éutil kot v domovini
spri¢o Zivega slovenskega Zivljenja in
—duha. In spomnila se ga bo z zalo-
stjo tudi Korogka, kateri je posvetil
toliko lepih zgodb in zZrtev, da si je go-
tovo zaslufil ime koroSkega pisatelja,
v kateri jé gledal zemljepisni podaljsek
svoje gorenjske pokrajine, tiste zemlje
med Bledom in Kranjem, ki je svet nje-
gove mladosti in svet njegovih ljudi.
Umrl je pisatelj in pesnik, varuoh
slovenske tradicije, narodne in verske,
prosvetni delavee in organizator, glas-

nik emigrantske usode in miselnosti
ter umetnik.
ZIVLJENJE

Karel Mauser se je rodil 11. avgusta
leta 1918, ter bi bil sedaj star 59 let,
v vasi Zagorice na Bledu. Njegov oce
je bil tam kot oroznik, zato se je vec-
krat selil. V $olo je hedil v Gorje, po-
zneje je zivel v Podbrezju pri Podnartu.
Od tam se je vozil v gimnazijo v Kranj
vsak dan (,,vagonar® tako, kot pozneje
Balanti¢ iz Kamnika v Ljubljano). Za-
radi otrok je prosil oée za premestitev
v Kranj. Konéal pa je osmi razred z

REL

maturo na klasiéni gimnaziji v Ljublja-
ni. Stopil je v begoslovje in bil v njem
devet semestrov. Kot bogoslovee je bil
wcdja skuping Vineencijeve konference,
ki je obiskovala ljubljanske reveie v
,,0ibiriji“ (neke vrste Villa miseria na
Barju). Kot tak je bil tudi v Turjaku
v ugodnih dneh ter je bil z drugimi jet-
niki pripeljan v Kocevje, Po nekaj me-

secih. partizanske jece je bil spuséen
ter se je vrnil v Ljubljano. Toda ne
ved v gemenidce, paé pa je dobil sluzbo

pri Slovendevi knjiZnici v Jugoslovan-
ski tiskarni. Tedaj se je tudi sreéno o-
“enil z gd?. Mimi. Po skupééini 3. maja
1945 so Nemei zasedli tiskarno ter je
Ll tudi Mauser med zajetimi ,,talei”.
Hotel je zbezati z drugimi maja, pa je
prisel — holan na ledvieah — samo do
Kranja. Ponujali so mu uéiteljsko me-
sto, pa je odklonil in je Zel kmetovat
v Trboje na cdom Stanka Novaka, kjer
je preZivljal svoje starde in druzino. Ko
30 pred bhoziénimi dnevi 1. 1945 izgnali
oteta (zaradi nemskega imena!) Cez
mejo, je kot vzdrzevee druZine moral
tudi on éez mejo. Pri§li so k Anglezem,
ki pa so jih vrnili. Drugié so jih izgnali
preko Madzarske v Avstrijo. Tedaj je
prisel v stik s sovjetskimi vojaki. Spre-
jeti so bili v taboriSée Rottenmann na
Zgornjem Stajerskem. Tam mu je umyl
ofe (mati Se Zivi pri bratu v Kanadi).
Tam ga je sluéajno odkril msgr. dr.
Jagodic in ga spravil v taborisée Lienz,
pozneje v Spittal ob Dravi, kjer je éakal
do 1. 1950 kot gozdni in cestni delavee,
ko se je naselil v Clevelandu. Tam je
dobil zaposlitev kot izdelovatelj preeci-
znih svedrov, kar je ostal do zadnjih let.
Ko se je dal upokojiti zaradi infarkta,
ki je povzroéil, da je omedlel na cesti
prav v dneh, ko se je pripravljal na
obisk v Argentino. Tega je mogel zato
opraviti Sele lani (1976), ko nas je obi-
skal skupno s soprogo. Govoril je, da
bi rad pokoj prezivljal v Argentini, kjer
se je izredno dobro podutil, pa ni prislo
do tega.

Tako je bilo njegovo Zivljenje v za-
risu. Toda njegova pomembnost za vse
Slovence pa je v Mauserjevem pisate-
ljevenju in kulturnem delovanju. :

DELO

Karel Mauser je bil najpopularnejsi
slovenski emigracijski pisatelj, pripo-
vednik. Pred. nastopom emigracije je
bil kot literat poznan le malo ljudem.

* Zacel je pisati v srednjeSolskih klopeh,

ko mu je prvo pesem tiskal pred skoraj
40 timi leti (1938) Mentor. ,,Tedaj je

bila doloéena moja pot®, je zapisal sam
v intervjuvu v Zborniku Svobodne Slo-
venije, ki je prinesel élanek o njem v
poglavju ,Slovenstvu v éast — narodu
v ponos (1968). Kot bogosloveec je pi-
sal v Vrtee, v Rast... zvezéié pesmi
Prva pi&al pa je pokazal uredniku
Doma in sveta, iz katerega sem tiskal
dve pesmi v reviji. Tako je postal dom-
insvetovec kot — pesnik. Za Slovenée-
vo knjiznico je prevedel Federejevo
planinsko povest Gore in ljudje. Nismo
pa vedeli, da je napisal za Slovenéevo
Ze povest Rotijo in Domacdijo v Globeli,
kar pa ni iz&lo tedaj in sta se rokopisa
izgubila v zmedi tistih mesecev, pesmi
o domobrancih pa so ostale ,,shranjene
v zagvozdi nekih stopnic... Tako mo-
ramo Mauserja imenovati Sele produkt
— emigracijskega dasa, kajti s prozo
je zadel v taboriffu Rottenmannu, od-
koder jo je podiljal v Korofko kroniko,
aliatski list, v Celoveu.

Tu je odslej priobéeval svoje podli-
stke in povesti ves ¢as, ko je prenehala
izhajati leta 1949.

V tem éasu je napisal nanovo Rotijo,
vet¢ feljtonov iz taboriiénega sodobnega
Zivljenja, pa tudi iz nasSe polpretekle
dobe, tako Sin mrtvegd, Kaplan Klemen
in druge, ki jih smemo imenovati go-
renjske domacijske povesti. Snoval pa
je povesti iz revolucije in taboriskih let,
ki jih poznamo le po odlomkih. Tako je
snoval povest o nadih domobrancih pod
naslovom Mrtvi bataljon, wvelik pogled
na revolucijski boj Velika obtozba (Ili-
ja je potem napisal Huda pravda!), pa
povest o taboridéih Leseno mesto, in o
prvih letih ,osvobojenja®“_ Razdrta og-
njiséa. Razen zadnje je vse ostalo v
zasnovi. Ko je 1. 1949 prenehala Kro-
nika (zato Kaplan Klemen ni izSel v
knjigi!), se je Mauser preselil v koro-
ko Mohorjevo druzbo in postal ,vecer-

niéar”, pisec korogkih Iljudi: Puntar
Matjaz, in Se Mrtvi rod, Domadija
pod Peco, Zemlja in mnogo krajsih
értic. Tedaj je napisal tudi prvi del

Ljudje pod biéem, namenjeno za naso
Svobodno Slovenijo. Toda ker je med
tem zacela izhajati tudi v novem celov-
gkem listu Vera in dom, je nismo pona-
tisnili.

Tako je iz gorenjskega pisatelja
postal koroski domadijski pisatelj.

Prevedel je medtem tudi hrvatsko
knjigo o p. Mandiéu (ki je postal lani
svetnik) ter Werflovo Pesem o Ber-
nardki, za katero je dobil doveljenje
za revijalno tiskanje, ne pa za izdajo v
knj[g[.

Ko ‘je Mauser dobil dovoljenje za
vselitev v USA, so tam vedeli, kdo bo
priel. Toda na postaji ga je ¢éakal sa-
mo staronaseljenski socialistiéni pisa-
telj Jontez, ki je sprejemal Mauserja
v novi svet. Od tam je Mauser Se vedno
pisal za Koroiko Mohorjevo, tako Zem-
lja, Jamnik, Velika rida, Ura s kukavi-
co (dve knjigi), Jerdevi galjoti... Po-
udarijena naj bo prelepa knjizica Ve-
trinjsko polje, ki je bila nato Se veckrat
ponatisnjena. Toda tudi amerigki so-
dobni problemi so mu vstali iz bivanja
‘v USA: predvsem povest Veina vez o
amerikanskem pojmovanju zakona; pa
razni feljtoni Pogovori s Klemenom,
ter manjse értice, katere so veéinoma
zbrane v jubilejni knjigi értic Na oza-
rah (1970).: Predvsem pa je v USA
napisal mnanovo staro povest Ljudje
pod bidem, ki se mu je razrastla v tri-
logijo, dozdaj %e dvakrat v celoti izda-
no: SKA v Buenos Airesu in pri Mo-
horjevi druzhi v Celoveu. To delo po-
meni viSek Mauserjevega pisateljeva-
nja: z njo je dosegel mnajvedji uspeh,
oznaceno najboljSo slovensko povest te-
ga leta (J. Solar), ter je dobila nagrado
Vstajenje v Trstu kot ,tehtna pridobi-
tev polpretekle dobe®. .

Po tej knjigi so iz8le samo izbor
njegovih krajdih értic, Na ozarah, pa
prvi del romana o Skofu Baragi: Le
eno je potrebno, ki je izfel v Kanadi.

Nad. na str. 2

MAUSER — UMRL

Testament Karla Mauserja

Na junijski Spominski proslavi v Slovenski hi%i v Buenos Airesu
dne 6. junija 1976 je imel Karel Mauser govor tako globokih misli in
jasnih smernic, da ga lahko smatramo kot njegov testament. Takole

je govoril:

Dragi sorojaki: =

' Ni prvié, da se ob slovenskem Spo-
minskem dnevu ustavljam ob ¢udovitem
videnju, ki je zapisano v starozavezni
knjigi preroka Ezekijela.

Takole stoje zapisane besede: Gospod
me je peljal ven ter me postavil sredi
doline, ki je bila polna mrtvaskih kosti.
Vodil me je krog in krog mimo njih. In
glej, bilo jih je silno veliko po dolini;
bile so zelo suhe. VprasSal me je: ,,Sin
clovekov, ali bodo te kosti oZivele?* Od-
govoril sem: ,Vsemogoéni Gospod, ti
ves*.

Tedaj mi je rekel: ,,Prerokuj nad te-
mi kostmi in jim reéi: Suhe kosti, ¢ujte
Gospodovo besedo! Tako govori vsemo-
goéni Gospod tem kostem: Glejte, po-
sljem duha, da oZivite! S kitami vas ob-
dam in storim, da zraste ma vas meso:
prevleéem vas s koZo ter dam v vas du-
ha in oZivite. Tedaj spoznate, da sem
jaz Gospod*.

Prerokoval sem, kakor mi je bilo uka-
zano. Ko sem prerokoval, je nastalo Su-

menje; glej, nastalo je Selestenje, in
kosti so se priblizale druga k drugi.

Gledal sem, glej, kite so prisle, meso je
zraslo in koza se je razpela Eeznje po
vrhu; a duha ni bilo v njih. Tedaj mi je
rekel: ,Prerokuj duhu, prerokuj, sin
¢lovekov, duhu: Tako govori
vsemogocni Gospod: Od Stirih vetrov
pridi, duh, dihni v te pobite, da oZive*.
Ko sem prerokoval, kakor mi je bilo
ukazano, je priSel duh vanje; oZivele so
in se postavile na svoje noge: silno ve-
lika vojska.

in reei

Cudovito in mogoéno je to videnje
starozaveznega preroka, in ko danes,
zbrani k podastitvi vseh mrtvih vaskih
strazarjev, .domobrancev, ¢etnikov in
vseh ostalih pretikomunisti¢nih borcev
gledamo v preteklost, mar ni to videnje
kakor slovensko videnje?

Imamo dolino polno mrtvaskih kosti
— Teharski polje, imamo jame suhih
kosti po kocevskem Rogu, imamo jame
po skritih, samotnih krajih, kjer sta do-
ma samo robida in praprot.

In imamo jih raztresene po tujini.
po krajih, kjer so nekoé slovensko moé
poZirala prisilna taboriiéa — po Italiji
in Avstriji ter Nemdéiji. Za taboriséi je
le e malo sledov, ostale so doline in do-
linice mrtvaskih kosti, kar jih niso se-
zgali po krematorijih.

Tudi na letoSnji Spominski dan se

-vprasujemo kakor smo se 7e tolikokrat

vprasali:

Ali bodo te kosti oZivele?

Bodo, ¢e dahnemo vanje duha. Bedo,
¢e od vseh Stirih vetrov, kamor smo
razsejani, v edinosti duha dihnemo va-
nje. Ozivele bodo, ¢ée sile nasega duha
ni nacelo malodusje, ée moé naSega du-

ha ni oslabela v dvomih, ¢e ni opedala

v hlastanju za materialnimi dobrinami.

Ozivele bodo, ¢ée je nas duh Se zlit z
ritmom tistega duha, ki je vodil in dvi-
gal tiste, ki se jih danes spominjamo.

Ni dovolj, dragi prijatelji, da dahne-
mo vanje samo spomin. V nas vseh, ki
gledamo preko doline mrtvaskih kosti,
mora ostati tisti duh, ki je v nas Zarel
v letih odpora proti rdeéi tiraniji, tisti
duh, v katerem nihce ni iskal srednje
poti, tisti duh, ki je rojeval junake in
mucenike.

Dokler v nas vseh ne bo tega ozivlja-
jofega duha, dotlej bomo naSe mrtve
kropili samo s spominom. Lepo je, to-
da ni dovolj. Predvsem to ni dovelj za
rod, ki je zrasel iz nas. Od spominov
namre¢ ne moremo ved Ziveti niti mi,
kako naj Zive naSi otroci, ki nasih spo-
minov ne morejo podoziveti? Mi mora-
mo oziveti pravega duha, moénega, edi-
nega, tako silnega, da se bodo nasi otro-

ci, naSa mladina ob njem ustavili, da
bodo vsi v svojih sreih spoznali in pri-
znali: glej, res so jih ljubili. Niso le
besede, ki nam jih govore in piSejo.

V tem, dragi sorojaki, je naSa bodoé-
nost, s tem bomo vsi kot Ezekijeli, s
tem bomo postavljali in gradili iz mr-
tvaskih kosti vojsko, silno vojske, ki bo
stopala z nafo emigracijo, ki bo trkala
ob zidovje vseh tistih, ki so se pred
preteklostjo zaprl, ki bo bila na sreca
tistih, ki jim preteklost le Se malo po-
meni. .

Dragi prijatelji, vecnost je resnié-
nost, ki jo z besedo med nami tako ma-
lokdaj imenujemo razen v cerkvi. In
vendar je prav veénost tista najboliZa
mera, ki jo moremo porabljati pri svo-
ji ¢asovni modrosti. Koliko manj domi-
sljavosti bi bilo med nami, koliko manj
nepretehtanih besedi, ki jih govorimo in
tiskamo, koliko manj ihte bi bilo in v
ihti storjenih dejanj. Vecnost je veli-
ka uéiteljica ¢akanja in tehtanja, ali je
to in ono vredno reci in zapisati. Koli-
ko je izrefenega in zapisanega le za
enodnevno Zivljenje! Im Skoda teh eno-
dnevnih modrosti se véasih vlede skozi
dolga leta.

Kako bedno mora biti videti v ve¢no-
sti slabe izrabljen ¢éas, ki nam je bil po-
darjen za dobro izrabo. Marsikdaj mi-
slim na to. Dusimo ¢éas z bhreznaértno-
stjo, z malomarnostjo, ze velikimi skle-
pi, ki nimajo pravega temelja in jih za-
to nikdar ne moremo uresniéiti. Kakor
da nam je bil éas podarjen samo zato,
da ga gledamo, kako se izteka.

Nieko¢ bomo vsi iz vecénosti gledali v
¢as, ne vem, zakaj zdaj iz ¢asa me mo-
remo gledati v veénost. Koliko stvari bi
bilo drugaénih! Veékrat prebiram sta-
rozaveznega Pridigarja in izreke mo-
drega Siraha. Cudovita poezija je v o-
beh in ¢éudovita modrost, ki je tako so-
dobna, da grabi do globine srea.

Tale izrek je ohranjen iz ust modre-
ga Siraha:

Ce dihnes v iskro, se razplamti, ¢e
pljune§ vanjo, ugasne, oboje pride iz
tv(!jih' ust.

V nas je, iskro razplamteti, v nas je,
iskro ugasniti.

Imamo veliko iskro v svoji narodni
preteklosti, pogum, trpljenje in muke
tisocerih, ki so stali in padli v obram-
bho svobode in kriéanstva. ¢e bomo di-
hali vanjo jo bomo razplameneli v veli-
ko mogoéno baklo, ki bo svetila nam in
rodu za nami.

Ce jo bomo ugafali.z brezbriZznostjo,
s plagnostjo, s kompromisarstvom, z u-
mikanjem, kako naj potem stojimo pred
mladim rodom, ki naj bi mogoéno baklo
prevzel iz nasih rok in jo izrodil spet
rodu, ki bo zrasel iz njega?

Dragi prijatelji, bodimo preroki obh
bridki dolini tega ¢asa. Ceprav majhni,
dihajmo v ta éas vrednote duha — mir-
nost, zaupanje, spostovanje, trdnost in
nacelnost. Te duhovne vrednote, e jih
bomo dihali v na3 ¢éas res z duhom, ne
samo z besedo, bodo oZivele suhe kosti
v slovenski dolini, vstala bo vojska —
silno velika vojska — vsak izmed nas v
emigraciji bo stopal z roko v roki z ne-
kom, ki je upal in veroval v slovenske
bodoénost, v svobodo in mir.

Dragi sorojaki — prav to potrebuje-
mo v nasih dneh. Hoditi z njimi, ki so
znali umreti za tisto, kar Zivljenju da-
je majvisjo ceno. DrZimo se za roke s
silno veojsko, ki jo oZivljamo z mneupo-
glijivim duhom, drZimo se za roke z
vsemi v slovenski skupnosti in skupaj,
z dvignjenimi glavami, neomahljivi v
zvestobi korakajmo v tisto zmagoslay-
je, ki ga rodi duh, ki je trdno na veé-
nost pripet.
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KAREL MAUSER

Nad. s 1. strani.
Na II. delu je delal zadnje leto; vemo,
do kam je prifel.. Ob delu za Barago
je umrl,

’ ODZIV V SVETU
O vrednoti tega Mauserjevega lite-

~ rarnega dela bo literarna kritika in
zgodovina §e dolgo govorila in sodila.
Tu ni mesto za to. Toda eno bi radi
poudarili: bolj kot domada kritika, ki
odklanja Ze a priori vsako idejno kon-
servativnost, tradicionalnost in doma-
dijstvo z imenom ,vedernidtvo®, je ce-
nila Mauserjev pisateljski talent tujina.
Veé értic je iz&lo v nemskem prevodu v
¢asopisu Die Furche, celotni roman o
Kaplanu Klemenu pa v Svici (Kaplan
Klemens) in sicer ze v dveh izdajah.
(Prevedla B. Strauss in G. Schmid).
Iz nemi¥ine je bila povest prevedena
v gpanséino (El capellan) in je prevod
izéel v Barceloni 1. 1961. Prevajavec je
prevajal brez avtorjevega dovoljenja
v prepri¢anju (zaradi imenal), da pre-
vaja memslega avtorja. Zalozba L. de
Caralt ga je uvrstila v zbirko GIGAN-
TE, najvigjih svetovnih pisateljev, v
vrsto Nobeloveev, med njimi tudi An-
driéa. Oznaka te zbirke je v Katalogu
oznadena takole: ,,Ta zbirka prinaSa
najizhranejda dela iz svetovne literatu-
re. Zaradi najstrozje izbire del za zbir-
ko je ta kolekcija ena majbolj slovitih
(famoznih) po vsem svetu. Slednje,
vanj sprejeto delo je na svojski nadin
izjemno, potrjeno po splnsnem prizna-
nju, preden je hilo prevedeno na ,nas
jezik“. Iz tega sklepam, da je bilo ,splo-
&no priznéné“ ze v nemskem prevodu.
Ta ocena dobi Ze vedjo vrednost, ker
za‘lo?ba ni bila v nikaki zvezi z Mau-
serjem, smatrala ga je za nemqkeg'a
pisea, (Sele v poznejsih katalogih je
naveden kot jugoslovanski avtor.) V
francoséini ‘je izSel Kolednikov prevod
Sin Mrtvega — Yelne, le fils du de-
funt. (1974) KakSen uspeh je dobila,
mi ni znano, Vemo, da se p11p1av13a
portugalskl prevod L,]udJe pod bicem.
Zeleli bi, da se dopnlm in 1zda, kaJtl
pr9p1|can1 smo, da bi dobila plmnan]e
v svetu,

Mauser je bil kot pisatelj idealist. I-
dealist pa je bil tudi on sam v vsem
svojem zivljenju in delu. Pisal je iz
notranje ustvarjavske pobude, pa tudi
iz zunanjih slovenskih potreb: ,Povej
ljudem, da bi jim rad ustvaril, narisal
tisti dom, ki so ga imeli doma, da bi
vsaj to sliko vzeli s seboj v svet”. In
tega jim je naslikal, za kar smo mu vsi
begunei hvaleZni.

Korofcem je pisal, ker jih je ljubil
in' ker jim je hotel dati branja. Pa
kljub temu ni poduéeval. Je ustvarjal
umetnine, ¢eprev jih je pisal prepro-
stemu  ljudstvu. Slovenskemu ljudstvu.
-Temu je sluzil s sveéenisko Zrtvijo in
zglednim idealizmom. Tudi ¢&e ni bil
duhovnik — prejel pa je Ze niZje redo-
ve — je bil z vsem delom svedenik, Pre-
Yet vere in slovenstva, Dveh najvigjih
idealov. Posebno zadnja leta je gledal
vero v duha, ki ga je postavljal proti
materialistitnemu potrosniskemu pohle-
pu po bogastvu, ki uni¢uje slovenstvo.
Zato si ni nikdar dal pladati honorar-
ja. Delal in pisal je vse zastonj. Oprav-
ljal je dvojno tlako: redno delovno tla-
ko v tovarniski zaposlitvi in ,zastonj-
karsko tlako® narodu in umetnosti. V
tem je bil eden najvecjih idealistov na-
ge emigracije. Zato tudi taka popular-
nost njegovega imena:
danes kulturni predstavnik Slovencev v
USA. Kdo bo stopil na njegovo mesto?
Na mesto pisatelja, govornika, organi-
zatorja, predsednika protikomunistiénih
boreev. .., kritika, poroc¢evavea, posre-
dovavea med nami in USA in koro-
kim zamejstvom in domovinoe?

Ni mogode v celoti prikazati po-
m_gm’tﬂnosti Mauserjevega bivanja v Ziv-
ljenju slovenske emigracije. Ni iskal
‘¢asti, uZival pa jo je v vsej polnosti.
Zasluzll jo je. Njegov ¢isti ¢éloveski zna-
¢aj je vezal ljudi v duhu: V slovenskem
duhu, ki ga je ¥ USA predstavljal
predvsem in majbolj on.

Vsi slovenski emigranti se klanja-
mo danes njegovemu spominu. Tudi mi
algentmskl ki smo ga imeli trikrat
med nami in je nam — predvsem nasi
Solski mladini, ki jo je najbolj ljubil —
tako polno razdajal iz svoje vehke lju-
bezni. :

‘Hvalé¥ni so mu za vse mjegovo ne-
mintjivo delo ljubitelji slovenske knji-
‘Pepmosti, vsa [slovenska emigrantska
‘javnost, vsi borei iz protirevolucionar-
nih let, vsa nada mladina in vsi, ki bodo

© jenim Kennedyjem

gotovo je bil
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SVOBODNA STOVENIJA
_&I o L A

NASTOB JIMMYIA CARTERIA

Po osmih leﬁh vka.dan,]a repubhkancev
v Washmtonam Beli higi se je 20. ja-
nuarja el vmuo naselil spet predaed-
niski kandidat demokrat.ske stranke,
bivsi georgijski guverner Jxmmy Car-
ter. Dasi je na svojih volilnih shodih
napovedal, da bo v svojo vlado nastavil
,hove obraze“, svoje obljube v celoti ni
mogel odn. ni hotel izpolniti. Na neka-
tera odlo¢ilna vladna mesta je nastavil
ljudi, ki so Ze krojili severoamerisko
notranjo in zunanjo politiko pod umor-
‘in drugimi demo-
Stvarnost je
roznatih

kratskimi
namreé

predsedniki.
vedno drugacéna od
demogofkih volilnih obljub in mnapo-
vedi predsednifkih ali drugih strankar-
skih kandidatov. Hudomusni Ameri-
kanei so tudi ugotovili, da se je Carter-
ju Hiroki nasmeh, ki ga je karakteri-
zival na volilnih shodih, precej zo#il, ko
je novembra lanskega leta volitve dobil
in mu je skore povsem izginil z obraza,
ko e stal na predsednitki tribuni ob
rnatonn svojega vladanja 20, inve-

V dvesto letih obstoja severnoameri-
gke velesile je Jimmy Carter 39. pred-
sednik tey danes prve demokracije na
svetu, Kot obiéajno, so bile tudi letos za
slavnostni ' dogodek prenosa predsedni-
itva po Washingtonu in po vsej drZavi
predhodne slovesnosti, koncerti, igral-
ski nastopi, parade, itd., vse mocno
barvito, tipiéno. severnoamerisko. Tudi
huda zima, kakor je ne beleZijo Ze 60
let, ni mogla prepreciti teh proslav, ki
jih, tl'Ebi; je priznati, Amerikaneci res-
niéno lahko z veseljem praznujejo. Ma-
lo je namreé drzav na svetu, ki bi se
mogle ponafati z 200-letno, skoro ne-
pretrgano veifigo mirnih, normalnih
prenosov predsedhiétva od ene stranke
na drugo.

OBNOVA VERE V IDEALE

V svojem nastopnem govoru po pro-
tokolarni prisegi je novi severnoameri-
gki predsednik Jimmy Carter med dru-
gim izjavil:

oPred dvesto leti je bila ustvaritev
nase drzave rezultat dolgega iskanja
svobode, toda drzni in odliéni cilji ofe-
tov nage domovine 8e vedno ¢akajo na
uresni¢enje. ‘Nimam novih ciljev, ki bi
vam jih danes predlagal; hofem samo
obnovo vere v naSe stare, a vedno nove
ideale®.

Carterjev nastopni govor, ki je trajal
samo dvanajst minut, je bil znacilen po
svoji stvarnosti. Vedino je posvetil od-
nosom ZDA do ostalega sveta in pou-
daril, da ,,se obveZemo vztrajno in mo-
dro mnadaljevati s svojimi napori za
omejitev svetovne oborozitve, ki naj bo
samo tolikna, da bo zagotavljala indi-
vidualno wvarnost vsakega naroda. Po-
zivam vse narode sveta, da se nam v
tem pridruzijo, kajti rezultat lahko po-
meni Zivljenje namesto smrti*,

PRAVICEN SVET

Carter je nato opozoril severoameri-
$ke nasprotnike, naj ne smatrajo sever-
noameriski idealizem kot ameritko sla-
bost: ,,Nasa svoboda nam ne dovoljuje,
da bi bili indiferentni do usode svobode

. lih narodov...
jo drzavo tako moéno, da je ne bo tre- .

v ostalem sve_u‘.: Dasi nocermo mkomur
groziti, pa naJ bo vsakomur ]asno, da
smatramo svet, ki bi ga kdo hotel ne-
kaznovano vlﬁdatl, kot nasprotje moral-
ni praviénosti in groZnjo blaginji osta-
Zato bomo ohranili svo-

ba preizkusiti v boju, temveé, da bomo
ostali v miru, ko bo slonel ne samo na
temeljih nase moéi, temveé tudi na ple-
menitosti nadih idej. V drugih deZelah
se ne bomo obnasali v nasprotju $ svo-
jimi pravili in normaml, ker vemo, da
je zaupanje druglh v nas bistveni ele-
ment nafe moéi... Nimamo vedje am-
bicije, kakor zgraditi praviéen in miren
svet, svet, ki bo resniéno clovesanski®,
je poudaril Carter.

CARTER HOCE SODELOVANIJE

Predsednik Carter se je nato v go-
voru obrnil naravnost na narode in dr-
Zave ostalega sveta, ko je med drugim
dejal: '

»Obracam se tudi na vse narode sve-
ta, ki sicer niste sodelovali pri nagih
volitvah, bodo pa vplivale na vas moje
odloéitve. Zato menim, da imate pra-
vico vedeti, kakina bo nova severno-
amerifka vlada in kako bo wplivala na
svet.

Hoéemo vam zagotoviti, da bo nase
odnose z vami vodila Zelja po zgraditvi
sveta, ki bo bolj éute¢ do ¢loveske ose-
be. ZDA hodo izpolnile svojo dolZnost,
ki je pomagati graditi stabilen, pravi-
¢en in miroljuben svetovni red. V teh
naporih potrebujemo vaSo pomo¢ in
vam nudimo svojo. Potrebujemo vase
izkugnje. Potrebujemo vaSo modrost.
Potrebujemo aktivno sodelovanje v skup-
nem naporu za dosego idealov svobode
in ¢loveskega dostojanstva... Kot pri-
jateljem vam zagotavljam, da bodo
ZDA spremljive za vaSe interese in ci-
lje in da bodo upostevale, kolikor bo
mogode, nasvete za reSevanje medna-
rodnih razlik v duhu sodelovanja...
Kot predsednik ZDA vam zagotavljam,
da bomo izpolnili svojo dolinost, vas pa

prosim, da sodelujete z nami v nasem .

skupnem naporu, v medsebojnem zau-
panju in spoStovanju®.

LETA 1972 V ARGENTINT

Carter je eden izmed redkih severno-
ameriSkih predsednikov, ki izhaja iz
juznega dela drzave. Njegovi predniki
v Georgiji segajo veé generacij nazaj
ter so se bavili, kakor Jimmy Carter
sam, s poljedeljstvom. Jimmy Carter
je univerzitetno izobraZen, poleg tega
je koncal Studije na mornariSki akade-
miji Annapolis, kjer se je naudil tudi
gpanséine. Zato ni imel tezav z jezikom,
ko je leta 1972 kot georgijski guverner
— in poljedelée — obiskal tudi Ar-
gentino, Aprila 1972 je prepotoval la-
tinsko Ameriko, v Argentini pa se je
ustavil pri estancieru Harrietu pri Ba-
hia Blanca, ki je ugotovil, da je geor-
gijski guverner pravi poljedeljski stro-
kovnjak in da tudi Spanséino dobro ob-
vlada. ;

Jimmy Carter je praktiden baptist in

osebni prijatel] Lutherja Kinga, oceta
ubitega érnskega vodje Martina TLu-
therja. y

Eksplozija v Egiptu

V sredo 19 januarja je Egipt, in zla-
sti njégova prestolnieca Kairo, dozivel
hudo ljudsko wstajo. NeStete mnoZice
so napolnile trge in ceste, ter ogorte-
no protestirale proti povidicam cen te-
meljnih izdelkov, ki jih je potrdila vla-
da po dekretu. Ta porast je hudo pre-
segel januarsko poviSico plaé, ki je do-
segla komaj 10 odstotkov.

PoloZaj je bil res hud. V spopadih
med policijo in manifestanti, pa v mno-
Ziénih navalih, je bilo nad 40 mrtvih.
Razjarjeni ljudje so zahtevali takojsno
ukinitev dekreta in odstop predsedni-
ka Anwar El Sadata. Sadat je sklical
vladni sestanek, na katerem so sklenili,
da bo najholjse, ce storijo korak nazaj.

brali Se dolge rodove njegova — pre-
pridan sem! — Zbrana dela (ali vsaj

. Izbrana), ki so ponosen plod slovenske-

ga emigracijskeza pisatelja. Mauser je
ljubil na svetu nad vse — poleg vere v
Boga in slovenstvo, tudi Domovino in
Svobodo! Zaradi nje se je odpovedal

" gledanju tiste domovme, ki jo je tako

lepo opisoval sebi in nam in na§1m po-
tomeem, in ki je danes ni ved. Odslej
bo gledal Hoga W A
Tine Debeljak

Ugodili so Ijudem in ukinili povisanje
cen. 3

Ostro pa je vlada nastopila pioti
razgrajacem in aretirala nad tisoé naj-
bolj aktivnih. Izkazalo pa se je, da je
bila veéina teh’ vélanjenih v komu-
nisticno partijo. Seveda je vlada takoj
obtozila Sovjetsko zvezo, da se potom
egiptanske KPP wvmeSava v mnjene no-
tranje zadeve in skuSa povzroéiti ljud-
sko vstajo.

Pouli¢ni nemiri da so bili v glavhem
sad hujskanja komunisti¢nih aktivistov,
ki hodejo diskreditirati vlado in delati
v svoj prid.

Nemiri

tor Tito imel na srednjem wvzhodu. O-
biskati je mislil Libijo in Egipt. Takoj
‘po obisku Libije se je vrnil v Belgrad.
Ogenj v Kairu mu ni bil prav po godu.
Sadat pa tudi ni bil pri volji sprejemati
ubi’ske.

PoloZaj v Egiptu se je zaenkrat usta-

lil, a prestiz vlade je precej trpel. Ka-
. ko pa. bodo uredlh potrebo v1§11h cen
2 lJudskmu zahfevaml, ne da bi s tem
prevei! trpelo preceJ oslabl;eno go‘eﬁjo-
darstvo, to pa je velika nemanka, ki
ji baje ‘tudi Sadat ne ve reSitve. :

. : v Kairn pa so sovpadali z -
obiskom, ki ga je jugoslovanski dikta-

ﬁeu

Je ﬁi‘gﬂ a, ,,ﬁ{-ﬁlaéﬁ‘a“, zlobno

szene z kdo vi: kaﬁﬁﬁlml temni

ost iﬂﬁ véﬁko raﬁﬁlné?”alno ﬁaoé* ker jo je iahﬁ! bosnemaﬁ
, ﬂi‘eprf‘@ljlv&; pri¢ara vsem
inte Lgentﬁo, ,,oﬁvobo.]em“ nepotrebnih omejitev, ki s0 jim bile na-
mi nameni; opijanja z

namisljeno ena-

fiost]n, ki uni¢uje vsako avtori iteto in (f'ﬁ’%ljuje prost razmﬁi zivalskih in

élovesklh nagonov,

M. F. Sciacca

iz zivljenja in dogajanja v Argentini

Poboj enajstih gverilcev na podroc¢ju
La Plate in Avellanede (provincija Bue-
nos Aires), obsodba, ki jo je izreklo yo-
jasko sodiSée v Parana nad 44 gverlic:
tistega podrodja, pozig dveh omnibusov
v Buenos Airesu in dogodek na trgu
Constitugién, kjer je na posledicah ex-

plozije granate, ki jo je vrgel gverilee,
umrla ena Zenska, dve pa bili tezko ra- .
njeni; vse to nam daje povod, da zno-

va v tehs
delovanje.

yrsticali omenimo gverilsko
¢

Zadnje ¢ase je izgledalo, kot da je-

to ‘nekoliko pojenjalo. In to je tudi res,
zlasti ¢e pfifncrjamu sedanji poloZaj, 2
mnoziénimi udari na mesta in postojan-
ke, kakor smo jii bili skoraj navajéni
pred enim ali dvema letoma. Nenehni
poboji vojaskih predstavnikov, vi_dni'fl
civilistov, ugrabitve in atentati, vse to
je precej pojenjalo — a ni prenehalo
in ne bo. Kadar smo v naSih preteklih
komentarjih trdili, da 'je gverila ob-
glavljena, nismo s tem mislili na. popol-

no smrt gverile, marve¢ — po argen-
tinski frazeologiji — da je varnostnim
organom uspelo pobiti najvidnejSe

predstavnike (glavo) gverile, ki je ta-
ko ostala brez svojih vodij. Poznejsa
odkritja oroZarn in skladis¢ prevratni-
kov, so opravila svoje delo. Tako da-
nes ni veé mogoce govoriti o vojasko
ustrojenih gverilskih organizacijah, kot
sn ostajale pred ¢asom. Danes so le
Se posamezne skupine, ki veckrat tve-
gajoé lastno Zivljenje, skufajo =zadati
varnostnim silam &m  bolj zvenete
udarce, bolj psiholosko kot vojasSko wva-
#ne. Prav tako pa so se; s popolno
brezvestnostjo, ki jim je lastna, vrgli

v majhne atentate, da med ljudmi za-
sejejo preplah in nezaupanje v vladno
mo¢. Eno in drugo pa ne ogroza resno
ne vladnega ugleda ne obstojetega
reda. :

Bolj ogroza vladni ugled in poloZaj
socialni polozaj, ki mu vlada doslej ni
kos. Godrnjanje:in zabavljahje cez vla-
do in njeno ekonomsko pohtlko je jav-
no in nenehno. Véasih: tudi upravideno,
Le preradi pa ljudje pozabljajo polo-
7aj, v katerem se je driava nahajala,

"ko so sedanji vodje prevzeli oblast (po-

loZaj driave, ki je pravkar izla iz voj-

‘ne), in da se takega stanja ne da po-

praviti v kratkih mesecih, komaj v le-
tih, Tudi ljudje pozabljajo na krivee
tega polozaja, in mna veliko korupcijo,
ki je vladala tedaj. Zato si mnogi Zeli-
jo, da bi sodnijski postopki proti pred-
stavnikom padlega refima hitreje na-
predovali, da se ljudem malo osve#i
spomin na pretekle ,dobrine®,

Vlada medtem vztraja na svoji poli-
tiki, prepricana (kot je prepri¢an go-
spodarski minister, ki zaenkrat kljub
govoricam mirno sedi na svojem me-
stu), da je sedanja smer najboljle, da
drzdvo izpeliejo iz ogromnih dolgov. Zu-
nania trgovinska bilanca® za to leto
predvideva presezek v visini 800 mili-
jonov dolarjev, od katerih bo, ob koncu
leta ostalo v drzavni blagajni 500 mi-
lijonov. Dobra letina, ugoden zunanji
trg za meso in industrijska reakeija
da bosta storili ostalo, Upamo, da v
tem optimistiénem prikazu vodilni ne
bodo pozabili na delavstvo, ki — ho-
¢es notes — nosi levji del pri ,Zrtvova-
nju za. boljso bodotnost®.

o

Mednarodni teden

V SPANTIT so gverilei ugrabili viso-
kéga oficirja, ravnatelja vojaskega so-
digéa, generala Tmila Villaescussa.
Vladni polo7aj je <d&edalje bolj tezak,
niedtem ko se po vsej drZavi Eirijo ma-
nifestacije, s katerimi levidarji skusSajo
prekiniti demokratiéni proces.

JUGOSLOVANSKI ministrski pred-
sednik DZemal Bijedi¢ se je smrtno po-
nesre¢il. Blizu Sarajeva se je letalo, s
katerim je potoval, zaletelo v goro. Bi-
jedi¢ je postal ,,Premier* leta 1970 po
éistkah v hrvaski in srbski partiji, le-
ta 1974 pa bil ponovno izvoljen za do-
bo do 1978.

NA KITAJSKEM se Se vedno ni po-
javil Teng, vendar govorijo o njegovi
rehabilitaciji kot o #%e izvedenem dej-
stvu. Po zadnjih novieah ima Teng tu-
di podporo ohoroZenih sil.

INDIJSKA ministrska predsednica

» Indira Ghandi je razpustila parlament

in sklicala volitve za meseec maree. Opo-

zicija obtozuje vlado, da je kriva hu-
dega obuboZanja prebivalstva, katere-
oa le sterilizira', poleg tega pa da
je vlada straino skorumpirana.

V ITALIJT je v procesu potrditev

zakona o splavu. Reakeija Vatikana in

sploh katolifkih krosov pa je naletela
na glnha uSesa poslancev in senator-

jev, in izzvala le hudo leviéarsko .proti-
versko kampanjo. Kam plove Ttalija?

RODEZIJSKI gverilski vodja Jason
Mbdyo je bil ubit v Lusaki, glavnem
mestu Zambije. (Narodna Fronta, kate-
ri je pripadal, je obtozila rodezijsko
vlado, a ni prvié da obraéunavajo med
seboj razne uporne skupine. Medtem
je predsednik Ian Smith gladko zavr-
nil angleski nacért za prenos oblasti.
Zatrdil je, da bi s tem nacértom prisla
na oblast ne ¢érnska vedina, marveé la
marksistiéno usmerjena manjsina.

V RUSIJI je w bliZini mesta Alma
Ata strmoglavilo potnisko letalo TU-
104. Vsi potniki in posadka (90 oseb)
so bili mrtvi.

FRANCOSKI  predsednik  Giseard
D’Estaing se je mudil na obisku v Sau-
dijevi Arabiji. Tam se je pogajal za po-
vetano gospodarsko izmenjavo med Pa-
rizoni in arabskimi deZelami. Te bodo
Franciji povecale dobavo petroleja, iz
Pariza pa prejemale oroZje in tehnolo-
gijo. In seveda arabske gverilce, ki bi
jil, policija morda prijela.

BRITANSKA laburistiéna stranka je
vedno belj razdeljena. Njene mladin-
ske veje so se polastili trockisti, kar je
izzvalo Se huj§i odpor desnice. Porav-
nava, ¢e bo do nje priflo, bo kaj teZka,
in bo zahtevala hudih Zrtev.

Murio el eseritor esloveno Karel Mauser

A la edad de 59 anos fallecié en Cleveland,

veno Karel Mauser,

Estados Unidos, ed eseritor eslo-

hombre de grandes cualidades artisticas e incomparables vir-
tudes humanas. Su trabajo creativo comenzd ya en Elovenia en el lapso que va
entre ambas guerras, pero comenzé a crear ‘cuando,

amante de la- verdadera li-

bertad y enemigo del comunismo, contra el cual luché con la pluma y el fasil, tu-

vo que abandonar su tierra natal.

Primero en los campos de refugiados.en Austria, luego en su segunda patria
Estados Unidos, trabajé incansablemente, ganandose la vida con el trabajo ma-
nual, y escribiendo sacrificadamente en sus horas libres. Asi nacieron mas de 25
obras, muchas de caracter popular y folklérico, otras de costumbres, deseribiendo
hechos del pasado, tomados siempre con gran profundidad, que difundieron ‘su

nombre no sélo entre los emigrantes eslovenos, sino también en el mundo, ya que

varios de sus libros fueron traducidos al aleman, franeés, espafiol y otros.

Trabajador incansable en todos log érdenes de la vida de la colectividad eslo-
~vena, fue apreciado y'querido por todos cuantos a lo largo y a lo ancho del mundo
aman la palabra eslovena. Porque mas que un escrltor Mauser fue un poeta, un
centmela de la tradlclén eslovena, popular y crlstlano, un vocero de los grandes
ideales ‘por los que luchan los hombres libres. :

El ‘alma eslovena, en nuestra ‘tierra natal - 'y en todo el orbe, llora hoy su
‘mierte, ‘pero conservando la fe en la resurreccién de los ideales que él proclama-

ra'¢oh su'plumia y“$u cordzén.

aro, da %f-'
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LITITA “~ Po 64 letih so v Litiji
dobili. novo golo. Zgradili so jo seveda

5 ,,samoprispevkom obéanov® in s pris-

‘pevki podjetij. Sola.ima .16 uéilnic, 7
kabinetov, ve¢namenski prostor, kuhii-
‘jo z jedilnico in...druge prostore. Zra-
ven Sole grade Se telovadnico, ki bo
menda nared spomladi.’

LIUBLJANA +— Ze nekaj fasa go-
vore o ,zelenem naértu® za razvoj kme-
tijstva in divilske proizvodnje. Ta naért
so podpisali predstavniki novembra; se-
daj pravijo, da je treba ta ,naért” tudi
izvesti, Eden glavnih namenov naj bi

hil:* vegja produkeija in niZje ecene za -

potrosnike.

GROSUPLJE -~ V grosupeljski ob-
&ini, posebno v bolj oddaljenih naseljih,
imajo precej teav 'z elektriko. Nape-
tost jé &ibka in inanjka primernega
nizkonapetnostnega omrezja, Toda v
letu 1977 se ho poloZaj izboljdal: oblju-
hili 80 postavitev 14 novih transforma-
torskih postaj in obnovili bodo deloma
tudi omrezje.

NOVO MESTO — Na zavodu za
produktivnost in organizacijo dela so
uvedli lani poklieno gasilsko Solo. Ko-
nec leta so Ze podelili 28 diplom prvim
poklicnim gasilcem na Dolenjskem,

CRNOMELJ — V cCrnomlju se pri-
tozujejo, da manjka obrtnikov. Manj-
ka sivilj, krojadev, devljarjev in me-
hanikov, le briveev je dovolj. Obrtniki
so v glavnem &e izpred vojne, novih pa
ni dobiti. Problem upajo resiti z zdom-
c¢i, katerim naj bi z raznimi olajsavami
omogoéili odpiranje obrtnih delavnic.
Crnomeljei namreé sedaj nosijo Sivat
obleke v Zagreb, ¢evlje pa popravljat
v Novo mesto. ..

NOVO MESTO — Novomeski zivil-
ski treg je znan kot najdrazji v Sloveni-
ji. Za praznike pa na trgu prodajajo
seveda tudi ,novoletno jelko* in lani se
je prvié zgodilo, da je bilo boZiéno dre-
vesce kar za §tirikrat cenejSe, kot v
Ljubljani. Morda se bodo letos tudi Zi-
vila pocenila. ..

LIUBLJANA — Delavska knjiZnji-
ca je praznovala petdesetletnico obsto-
ja. Ustanovil jo je leta 1926 prosvetni
oddelek tedanje Delavske zbornice. Se-
daj ima knjiznica okoli 120.000 knjig.

GROSUPLJE — Pred leti je skupi-
na grosupeljskih obéanov zadela izda-
jati Zbornik obéine Grosuplje; decem-
bra je izSel Ze osmié. ZaloZnik je sedaj
Obéinska konferenca Socialistiéne zve-
ze delovnih ljudi.

LJUBLJANA — V Moderni gale-
riji so odprli decembra razstavo ,,Oni-

Fhuievice i Slovenije

rizem in fantastika na sto grafikah
od XVI. stoletja do danes“. Razstavo
je posredoval belgrajski Narodni mu-
zej, gradivo pa je iz zbirke ﬁaci_ot
nalne knjiznice v Parizu. Naslov bi

verjetno bil bolj razumljiv, & bi ga -

nekako takole poslovenili: ,Iz &veta
‘sanj in dpmiéljije“'.
LIUBLTANA — V Ljubljani so

za konec leta dobili dovolj snega- 30.
decembra ga je zapadlo 30 em. Ljudje
pravijo, da so imeli za novo leto dovolj
snezene romantike. Komunalno podje-
tjie se je pozno lotilo &iZéenja snega.
In pluge so na tovornjake pritrjevali
sele ponoéi, ko bi jih lahko pripravili
Ze v redneém delovném dasu in ne v
nadurah,

LJUBLJANA — Februarja bodo
vse udence 8, razreda osnovne Sole urad-
no vprasali, v kakZno srednjo Solo se
zele vpisati. Ta prijava ne bho dokonéna,
kajti srednje Zole bodo nato sporoéile,
koliko mest je na razpolago.

UMRLI SO OD 24. DO 30.12.1976

LJUBLJANA — Ivan Radovan, 83,
up. dentist; JoZica Prusnik r. Dovian,
79; Aniea Kobler; dr. Vladimir Leban,
univ. prof.; prof. Marica Vogelnik;
Ela Kos, 80; Ema Mostar; Maks Pav-
Si¢, up. tiskar, Joze Smrdelj, up.; Raj-
ko Sporn, up.; Josipina Sutar r. Smr-
kolj; Jernej Sinkovee, up. brivski moj-
ster; Vladimir Ogorelec; Janez Zabkar,
pravnik; Velislav KariZ, up. stavbenik;
Anton Prosene, hifnik Narodnega Mu-
zeja; Marija Rebec r. Slov8e, 77; Dolfi
Faletié, up. krojaé; Nezka Mohorié r.
Iglié, 97; Klara Deiman r. Pisk, banéna
up.; Regina PeroSa; Ivan Skugek; Loj-
ze Gornik, up. uéitelj; Bérnard Kokalj,
up. zel.; Stanko Marence, bivsi gostil-
nicar.

RAZNI KRAJI — Anton Predika-
ka, v. uradnik, Slivnica pri Mariboru,
Otmar Drnovsek, uéitelj, Zagorje; Na-
ce Vodnik, up. Solski upravitelj, Radom-
lje; Janez Koéevar, Vapéa vas; Anton
Zrnec, kovaski mojster, Grosuplje; Ru-
di Balderman, Kranj; Franc Tramsek,
up.” pek. mojster, 84, Radenci; Josip
Pos, 80, Polje-Lj.; Leopoldina Klemen-
¢i¢ r. Tavéar, TomaZevo; Gabrijela
Mavri¢ r. Indihar, Kranj; Miha Jako-
pin-up. gradbinee, 70, Bizovik; Ivanka
Albreht, Kamnik; Gabrijel Sentjure,
Celje; Karel Pritekel, 81, Ptuj; Ivanka
Sovre, 85, Kriko; Janko Prosene, 82,
up., Celje; Frane Smit, biseromagnik
in up. Zupnik, 90, Ribmno; Marija Ko-
fljaé, r. Martinec, 81, Murska Sobota;
Pavla Vesel, 69, Martinjak; Metka Mi-
ovié 1. Jelene, arhitektka, Maribor; Gu-
stl Ferlié, brivee, 81, Novo mesto.

_SYOBODNA SLOVENIJA _

SO N ENET Y
ARGENTINI

Osebne mnovice

Poroki: Poroéila sta se v soboto 15.
januarja Janez Oven in gdé¢. Graciela
Armiento. Za priéi sta bila Zeninova
mati ga. Ivanka Oven in nevestin ode
Ernesto Armiento. $ 0 :

Dne 8. januarja 1977 sta se poroéila
v Lanusu Eduardo Ivanéi¢ in Marija
Kristina Marzano. *

Cestitamo!

26. MISIJONSKA VELETOMBOLA

V nedeljo 9. januarja 1977 se je na
povabilo Slovenske misijonske zveze v
Argentini zbrala mnozica rojakov v
Baragoven misijoni¥éu v Slovenski va-
si na to tradicijonalno prireditev. Kljub
hudi vroéini, oteZkodenem dohodu radi
avtomobilske dirke in velike gospodar-
ske krize v dezeli je tombola zelo lepo
uspela, saj je mad tiso¢ rojakov navzo-
¢ih na tomboli veliko prispevalo za slo-
venske misijonarje. Priveditev se je za-
¢ela s sveto maSo za vse dobrotnike v
zupni cerkvi Marije Kraljice, katero je
daroval . superior slovenskih lazaristov
v Argentini & g. Frane Sodja CM. Po
SV. masi se je zacelo na lepem dvoridéu
misijonskega sredif¥a s klicanjem Ste-
vilk. &. g. Lendek, vodja misijonske ak-
cije je kljub bolni nogi pozdravil vse
navzode, se zahvalil v imenu slovenskih
misijonarjev vsem dobrotnikom in so-
delaveem in tudi klical Stevilke. To de-
19 opravlja skupaj z g. Lojzetom Re:-
ljem Ze 26 let. Nad 400 bogatih dobit-
kov, med katerimi je bilc tudi veliko
vsem tako priljubljenih misijonskih
spominkov, katere so darovali razni
misijonarji, predvsem dr. Janez Janez.
Ko so bili razdeljeni dobitki kvaterne in
¢inkvini se je kmalu oglasil pred ko-
misijo g. Tone Krzignik, in s tablico
dokazal, da je zadel glavni dobitek, le-
po pohiftvo za sprejemnico, katerega je
daroval za to priliko Luki Milharéic.
Razdeljeni so bili za tem Se vsi ostali
bogati dobitki in po konéani tomboli so
navzoéi Se dolgo ostali v prijetni druz-
bi rojakov. Lepo uspelo prirveditev v
pomoé slovenskim misijonarjem lahko
zabelezimo kot velik dobrodelni praznik
nase skuponsti ob zadetku novega leta.

ej.

Ne recite ne
ne ho vam Zal

Gotovo ste hili ali pa hoste v teh
dneh obiskani od nekaterih famtov z
raznih Domov, ki vam bodo  ponujali
sre¢ko z napisom ,,Pro—formacién e-
aquipo de VOLEIBOL ESLOVENO*
Dobi¢ek je namenjen za kritje velikih
stroskov, to je vpisnina v Federacijo,
stroski za sodnike in za nakup ekipe.
Zato nam bodite v pomo& mi pa vam
bomo v uzitek, ko bomo kot Sloverci
tekmovali na argentinskih turnirjih.

Hvala Ze vnaprej

OPOZARJAMO, ta sreéka bo Zreba-
na v soboto b. februarja 1977, me pa
zadnjo v mesecu januarju, kot je po-
metoma napisano spodaj na srecki.

Pevski zbor ,Lojze Bratuz* v

V %lji, da bi paridkim Slovencem

~nudil tudi kako kulturno doZivetje, je
g. Cretnik, ravnatelj katolitke misijé za’

Slovence v Parizu skupaj z Drudtvom
Slovencev povabil v Pariz zbor ,Lojze
! Bratuz® iz Gorice. Po_ dvoletnih pripra-
vah je bilo odloéeno, naj pride zbor med
boZiénimi poéitnicami v goste v Pariz.

G, Cretnik si je v Parizu zagotovil za
koncert cerkev sv. Medarda, ki je na
Rue Mouffedrd v starem Parizu, Cer-
kev se prvié¢ omenja v zgodovini Ze leta
1163. Pozneje so jo v 16. stoletju pre-
novili in ji dali sedanjo obliko v pozno-
gotskem slogu. Zelo je ‘akustitna in' s
svojimi tremi ladjami in gotskimi ste-
bri tVori: pray hosredén. prostor. za kon=
certe, ki se ‘'vefkrat v njej vriijo. Isto-
¢asno je tudi sredide Zupnije, ki 3teje
nad 40.000 ljudi, .

Koncert so najavili tudi I’OFficiel
des spectacles, dnevnika La - Croix in
L’Aurore. Tudi francoski 1adio ga je
omenil. Pariz je torej bil dobio infor-
miran o koncertu gori¥kega zbora.

Pevei so se odpeljali iz Gorice izpred
Katolitkega doma v zgodnjih jutranjih
urah na novega leta dan. Pot je vodila
preko severne Italije, pod' Mont Blan-
com in dalje proti Parizu.

Koncert je bil dolofen za torek 4. ja-
nuarja zveéer ob 21. uri. Medtem ko se
Je zbor pripravljal, se je cerkev sv.
Medarda lepo napolnila. Pridli so Ste-
vilni rojaki, §e veé pa je bilo pariskih
prijateljev. Kozmopolitski Pariz je
poslal na koncert svoje zastopnike: opa-
ziti je bilo érnce, Vietnamce, Amerida-
ne, posebno veliko Francozov, med nji-
mi zdravnike, medicince, Studente, nu-
ne. Slovenska kolonija se je tudi zbrala
v lepem Stevilu, &eprav so organizator-
Ji pozneje povedali, da so priéakovali e
tega in onega primorskega rojaka, ki
pa mi prisel.

Med navzocéimi gosti je hil francoski
ambasador, zastopnik pariske nadikofi-
je Pére Mosrand, srbski pravoslavni
prota Garié, vodja hrvatske katolifke
misje v Parizu p. Peter, dalje Tvan Dre-
nik, predsednik DruStva Slovencev, iz
Pas de Calais je priSel g. Stanko Kava-
lar, pa gg. JoZe Flis in Nace Cretnik,
usmiljenka s. Civila, dr. Zajdela z dru-
Zino in Se toliko drugih. Publika je za-
sedla prostor v glavni ladji in okrog
oltarja sredi cerkve. Nasteli so okrog
400 wudelezencev. ,Lojze Bratuz“ ni fe
imel tako pisane mnoZice posludalcev
in jih gotovo take kmalu ne bo imel.

Ko so se pevei razvrstili pred oltarjem
je g. Cretnik pozdravil pevee in goste
najprej v francoséini, nato v slovenséi-
ni. V svojem lepem nagovoru je med
drugim dejal: :

»V par tednih boste obhajali 40-let-
nico grozotne smrti njega, éigar ime
vad zbor, Lojzeta Bratuza. Zato
tem bolj toplo pozdravljam v naSi sre-

nosi

Parizu
di njegovo Zeno, slovensko pesnico go-
spo Ljubko Sorli-BratuZ njegovo héer-
ko Lojzko in njegovega sina Andreja,
¢lana vaSega zbora. Prav tako pozdrav-
ljam g. Kazimirja Humarja, predsedni-
ka Zveze slovenske katoligke prosvete -
na Gorigkem. - '
Naj vas nocojinji nastop v Parizu
potrdi v vadi zvestohi slovenski in kr-
Séanski materi ali bolje reéeno slovenski
krSéanski materi, nam pa naj prinese
malo tistega toplega domatega obéut-
Ja in veselja, ki ga danainji svet naj-

bolj pogresa in mu ga vi prinadate s
SVojo pesmijo®.

Nato se je zadel koncert, Akademik,
student medicine Branko Zorn, rojak
iz Prvacine, je v franco$éini napovedal
prvo pesem in podal kratko vsebino, Po-
tem se je oglasil zhror % Jobstovo |, Pre-
sveta nog*, ubranpj Ssigurno so-pevei za-
Eeli in prav tako nadaljevali do konea
koncerta. Podali so najprej kratek pre-
gled slovenske nabo¥ne pesmis: bo#iéne,
velikonoéne, Marijine in  zakljudili s
polifonskimi Gallusa in di Lassa, Skup-
no 12 pesmi. '

V' drugem delu je napovedovala ga.
Minka  Blachon, uradnica v zZunanjem
ministrstvu, Na vrsti so bile slovenske
ljudske in umetne pesmi. Zadeli so z
Devovo ,,Soéi“ in zakljuéili z Lebicevo
»Lipa zelenela je“. Vseh je hilo deset.

Ko je odzvenel zadnji akord, je ob-
éinstvo preslo v navduden aplavz, ki se
ni hotel pomiriti. Zbor je moral zato
dodati Se nadaljnje Stiri pesmi.

Sv. Medard, ki je poslusal iz njemu
posvedene kapele, je gotovo bil tudi
sam navdusen, saj je zavetnik kmeto-
valcev in koscev, ki so zmeraj radi peli.
»Pa se slif* je brez dvoma tudi njemn
ugajala, Njegovi rojaki so si bolj Ze-
leli ponovitev korofke ,Sem se rajtov
Zeniti. Pa ne samo to. Saj so pozneje
rekli: ,Kdaj bomo zopet slifali tako
prijeten in kvaliteten koncert?*. Dyu-
gi: ,Bilo je nekaj izrednega. Preseglo
je vsa pridakovanja®, :

Slovenska pesem si je posludalce o-
svojila, g. Cretniku se je obraz razjas-
nil, goriski pevei pa so spo¥éeno zadi-
hali. :

Naslednji dan v sredo 5. januarja je
zbor znova sedel v avtobus in se na
praznik sy. treh kraljev zgodaj zjutraj
srecno venil v Gervico Turneja je bila
zakljuéena z vsestranskim uspehom.

G

OPOMBA: Lojze BratuZ je bil nad-
vse zaveden narodnjak in ugledni javni
delavec in glasbenik. Fagisti so ga pre-
ganjali in muéili. Ko so ga imeli v je-
¢, so ga zastrupili take, da so mu dali
piti strojno olje. Umiral je poldugi me-
sec do 16. februarja 19387 in je ravno
na svoj 35. rojstni dan odZel veénost.

Fasisti pogreba niso dovolili.

BoZiéno potovanje po Sloveniji

Srecanje opolnoéi

Ko bi se boziéni koledar vselej tako
zasukal kot letos — na soboto, ko je
veéina ljudi prosta! Kogar povprasas,
povsod enaki odgovori: Toliko ljudi se
lahko zbere samo za polnoénico, morje
neznanili obrazov je prislo, prihajali
so k jaslicam, poslusali bozZiéne pesmi.

Tekstilna ~tovarna ,,Bac¢a* v Podbrdu
je odpustila svoje delavee ob desetih
zveter. Ob pol enajstih se je zato za-
éela polnoénica na Grahovem. V Zup-
nijski ecerkvi je farna mladina pripra-

~ vila uvod ‘v boZiéno razpoloZenje. Nad

Grahovim je Zupnija Bukovo. Pred pol-
noénico je navzoéim pripravil posebno

"dozivetje kvartet prediolskih ofrok, ki-

go zapeli nekaj otroskih boZi¢nih pesmi.

Zupnija Rut pod Rodico pa ni ime-
la polnoénice. Ze nekaj let je nima. Tu-
di svojega duhovnika nima. Ob deseti
uri na boiéni dan je bila maZa, ki jo
je opravil #upnik z Grahovega. Na
sveti veder ob osemnajsti uri je bila
,,polno&nica® tudi v vasici Strzisée pod
Grno prstjo. Podbrdo, Zupnija na kon-
cu Bafke grape. je imela za polnoénico
dokaj pisane goste, delavce iz tovarne
Baéa, jeseniSke Zelezarje, ki so se vr-
nili & popoldanskega dela, kmete z oko-
lizkih hribov, domagine in tiste, ki so
za nekaj ¢asa zapustili domove poEE_itka.

Na Zupnijskem dvori%éu na Graho-
vem stoji skulptura kiparja Jovanovi-
¢a. Predstavlja prizor iz filma Na svo-
ji zemlji, ki sa ga snem;:li v teh kra-
jih. 'V ‘njéin "So ‘riastopali tudi domaéini.
Kadar télevizija ‘ponavlja ta prvi slo-

_yenski povojni film, bi lahko okradli

vso vas. Vsi ljudje so pred ekrani, gle-
dajo sami sebe in se spominjajo svoj-
cev, ki so Ze pomrli.

Tudi v Posoéju, na potresnem obmoc-
ju, so imeli polnoénice vedinoma opol-
noc¢i. V Kobaridn so moski po stari na-
vadi zasedli galerije nad cerkveno la-
djo. Udelezba je bila zadovoljiva, C¢e-
prav so se med ljudmi Sirili glasovi,
da bo natanéno na 25. decembra znova
potres. Svojevrstna ,reklama‘ ni uéin-
kovala. Breginjei so bili zelo veseli,
ker so iz njihovega prej tako razmaja-
nega zvonika lepo odmevali bozi¢ni zvo-
novi. Srpeniski so zaceli peti Je v za-
cetku adventa, Na Kamnem pa je cer-
kev $e vedno neuporabna, na Idrskem
so jo povezali, da je spet varna za bo-
gosluzje. :

To je bil sveti vecer

»Na sveti vefer sem se peljala z
vlakom proti Beli krajini. Nikamor se
nismo mogli premikati, vse je bilo na-
bito polno. Vedno je na vlaku vrvez, ta
'veder pa je bil neverjetno miren. Vsak
je bil zatopljen vase, le tu in tam kak-
%na beseda o boZiéu, med mladimi pa
povprasevanje, ée bodo #li k polnoéni-

ci. Dva pijanéka sta se oglasila: Sveta

no¢, blaZena noé. Pa nikomur ni bilo
do Zale. Mama me je pricakala na pra-
‘gu: ‘Da 'si le prigla! Petem smo kropi-
li, kakor je pri nas navada. Peli Sﬁpo
boZiéne pesmi, pripravljali drevedlek,
jaslice. Tak &udovit mir je bil tudi'ce
si stopil na cesto. Nikjer ni bilo nobe-

nega prometa, kakor bi vsakdo hotel
ostati doma pri svojih. Vmes se je o-
ezlasalo pritrkovanje®. Marija, admini-
stratorka iz Ljubljane, je pripovedova-
la svoje dozivetje svetega vecera. Po-
dobno mi je pripovedoval vsak, komur
je drag sveti vecer.

V domu poéitka v blizini Ljubljane
so se zbrali v posebni sobi. Peli so bo-
Jitne pesmi, molili so, se spominjal
boziéni veéerov izza mladih let. Ves
¢as so bili v mislih pri bratih, ki bodo
nocoj pri polnocénici. ,,Potem sem se
umaknila iz druzbe, sedla sem na po-
steljo in zmolila vse tri dele roZnega
venca. Tak je paé moj vsakoletni sve-
ti veder.

Gospa - srednjih let, doktorica znano-
sti, pa je v teh dneh obiskala bolnike,
jim prinesla darove, za otroke iz rev-
nih druzin je spekla potico. To je bil
zanjo sveti veder.

Starejsa #Zena je premolila tisti ve-
¢er:.. otena§ za odenafem. Za prija-
telje, direktorje, duhovnike, ucitelje,
oblastnike. Zaman jo prijateljica sva-
ri: Bog je vesel, ¢e ga veéasih pustis
malo pri miru. Ni¢ ne pomaga.

Za duhovnika je sveti vefer dokaj
napet. Ponekod mora v cerkvi narediti
vse sam: jaslice, kraSenje oltarja, spo-
vedovati mora... ,Lansko leto sem bil
gila nervozen. Do polno¢i sem se mo-
ral muciti z razliénimi stvarmi. Nihce
mi ni priskoéil na pomoé. To nervozo
sem potem med polnoénico nekako
stresel na ljudi. Nisem je doZivel, tudi
oni je niso. Letos pa so v cerkvi vse
postorili Zupljani. Tako sem se lahko
posvetil le duhovniskim opravilom. Bil
sem umirjen, zbran. To so ¢utili vsi.
Zato sem jim lahko govoril s sreem.
Doslej ‘%e nisem iniel tako do¥ivete pol-

noénice’ (zupnik z Gorenjskega).

Za pastoralne delavce so to naporni
dnevi. Boziéne spovedi se veasih vlee-
jo ure in ure. V murskosoboski in len-
davski dekaniji ter v nekaterih Zupni-
jah mesta Maribor so imeli kot pripra-
vo na_boZiéne praznike spokorno bo-
gosluzje.

Lahko je v krajih, kjer je dovolj du-
hovnikov. Za praznike je Se posebej le-
po, ¢e je lahko en duhovnik pred oltar-
jem, drugi na koru, tretji v spovedni-
¢i... ,, Tolminska dekanija ima 18 Zup-
nij, ki jih. upravlja devet stalnih du-
hovnikov, dva pa prihajata le ob ne-
deljah. Nekateri imajo tudi po tri Zup-

. nije. Tudi dekan v Mostu na Soéi jih

ima. Ali naj se ob teh praznikih raz-
trga? Tako res ni mogode misiliti na
kakZne posebne duhovne priprave. (go-
spodinja s Tolminske).

Polnoéno slavije

»Toliko neznanih obrazov je bilo no-
coj pri maSi. Mir je bil, nobenega pre-
rivanja. Peli so stare boziéne pesmi.
V Stozieah pri Ljubljani so se za polnoé-
nico oglasile nove orgle, ob desetih zve-
fer so mafo pripravili otroci. Pri Sv.
Petru so imeli pred polnoénico boZiéni-
co. V ljubljanski stolnici je na sveti ve-
¢er ob devetih maSeval nadSkof, o
polnoéi pa kaplan. V. Mariboru so ime-
li polnoénice le v nekaterih Zupnijah,
drugod so bile maSe Ze zveder. V Zup-
niji Sv. Kriza je mladina pripravila
recitale, pri Sv. Rednjem telesu prav

tako ‘recital ob spremljavi novih orgel. .

‘Oltar je ‘obdajala mladina in med ma-
%o sodelovala z razli¢nimi mislimi, raz-
lagami. .. l

V Kratju 'v Fupniji sv. Kaneijana je

pred polnoénico izvedla lep program
verou¢na mladina; posegla je v zaklad-
nico slovenske literature o boZzi¢u. Pol-
nocnica je bila lepo obiskana; v Kra-
nju so jo imeli v petih cerkvah.

V Skofji Loki so imeli posebno zani-
mivo polnoénico ob desetih zveder otro-
ci. Otroske glave so mapolnile cerkeyv,
v obroéu je bilo tudi nekaj odraslih.
Otroei so maso oblikovali na svoj na-
¢in. Opolnoci sta bili obe Zupnijski cer-
kvi v Loki polni. V sosednji Suhi so °
imeli otroeci svojo ,,polnoénico ob sed-
mih zvecer. Iz 150 grl je donela bozié-
na pesem. :

V okolici Nove Gorice so se polnod-
nice zvrstile v poznih veternih wurah
vse do polnoéi. V mirenski Zupnijski
cerkvi in na Gradu so se zbrali opol-
noé¢i, prav tako v novi #upniji Sv. O-
dresenika v Novi Goriei, ki ima zaca-
sno Zupnijsko cerkev pri Swv. Trojici.
‘Tudi pri fran¢ifkanih na Kapeli je bila
masa opolnoéi. Kot pripravo na praz-
nike so v vseh Zupnijah opravili bozi¢-
no devetdnevnico. Na boZiéni dan je
cerkev na Gradu obiskal mirenski pev-
'ski zbor; pri masi ob treh popoldne je
prepeval boZiéne pesmi.

BoZiéna zanimivost

Tudi_ljubljanski radio se je spomnil
boZida v zvezi z zamejskimi Slovenci.
Napovedovalka je takole povedala: Na
danasnji dan so fagisti dali piti strojno
olje peveem, ki so peli pri slovenski
polnoénici v Podgori pri Gorici. Pevo-
vodja, znani narodnjak Lojze Bratuz,
Jje zaradi posledic pozneje umrl. Majhna
oddolzitev vsem tistim posluZalcem,
ki jim bo%i¢ predstavija nekaj svetega.
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V nedeljo, 30. januarja 1977, na zeleni in senéni Pristavi v Moronu vsakoletna

ruzabna prireditev revije ,,Du

Ob 11,30 sv. masa, nato kosilo po izbiri. Popoldne pa bogat srefolov z okrog 500 dobitki, nagradno Zrebanje in podelitev nagrad otrokom, ki so lansko

-

leto pisali v ,,BoZje stezice®.

hovno zivljenje”

Sv. maSa zaduSnica za pok. pisa-
telja Karla Mauserja bo v petek, 28.
januarja ob 19,30 v cerkvi Marije Po-
magaj v Slovenski hisi.

Slovenska radijska ura v nedeljo 30.
januarja ob 19. uri na radio Antirtida
pa bo posvefen njegovemu spominu.

OBAVESTILA

NEDELJA, 30. januarja:

DruZabna prireditev ,Duhovnega
Zivljenja* na Slovenski Pristavi.

NEDELJA, 13. februarja:

V Slovenskem domu v San Martinu
ob 10 sestanek narascéajnic - SDO. Va-
bljene deklice od 11. do 15. leta.

NEDELJA, 6. marca:

V Slovenskem domu v Call'apacha-
yu tombola.

SPZ GALLUS obveita svoje ¢lane,
da imajo v torek, 1. februarja pevsko
vajo.

f= T R e Sy e Y ) e ]
UMRL JE DR. BORUT ZERJAV

V Parizu je 21. t. m. umrl dr. Borut
Zerjaw, sin biviega ministra dr. Gre-
gorja Zerjava, ¥urnalist pri Radio TV
Paris, dolga leta za slovensko oddajo,
pred tem univerzitetni profesor za po-
lititne vede v Strassburgu na Freie
europdische Universitit.

T T T R R e L B T T

ROZMANOV ZAVOD

vabi, da starsi priglase svoje sinove za
peti in Sesti razred ljudske Sole. Pri-
nesejo naj tele stiri stvari:
sprifevalo zadnjega leta (Boletin del
ultimo afo);
rojstni list (Partida de nacimiento);
osebno izkaznico (Cedula si la tiene);
potrdilo o cepljenju (Vacunas cuan-
tas tenga).

Rozmanov zavod ima pred oémi teh-
le pet velikih ciljev: vzgojiti res poste-
nega kristjana; najboljfega otroka v
drusini, res majbolj zavednega Sloven-
ca, na - Zivljenje dobre pripravijenega
fanta, po temeljiti slovenski in argen-
tinski izobrazhi kar moé pripravnega
=0 delo med Slovenci in Argentinei.

Ob srebrnem jubileju napolnite Ro-
Zmanov zavod!

Vodstvo RoZmanovega zavoda

Prof. dr. JUAN
JESUS BLASNIK

Bpecialist za ortepedijo
in travmatologifo

Marcelo T. de Alvear 1241, pta. baja
Capital Federal
Tel. 411413

1

Ordinira v torek, ¢etrtek in soboto
od 17. do 20. Zahtevati doloéitev
ure na privatni telefon 628-4188.

JAVNI NOTAR

FRANCISCY RAUL
CASCANTE
#scribano Pablico
Cangallo 1642 Buenos Airee
Pta. baja, oric. z
T. E. 35-8827

PO SPORTNEM SVETU

NA JUBILEJNI 25. mednarodni

novoletni skakalni turneji, ki se sedaj

imenuje Intersport, so letos mnastopili
Slovenci Lostrek, Noréié, Dolhar in
Demgar. Na prvi tekmi v Oberstdorfu
je zmagal Innauer (Avstrija) z 255,6
tofkami pred Dannenbergom (NDR).
Innauer je bil sicer v skokih krajsi
(104,65, 109,56 proti 110, 108), a po slogu

daleko bolj8i. Noréié je zasedel odliéno
18. mesto z 218,7 toékami in s skokoma
98, 100. Na drugi tekmi so Slovenci v
Garmischu bili precej slabsi — Noréié
je bil Sele 44. s skokoma 74, 79,6. Zma-
gal pa je na tej skakalnici Dannenberg
s skokoma 93,6, 94 in 235,56 toékami
pred Innauerjem z 22%,2 toékami in s
skokoma 86,5, 90.

Skakalne turneje se je udelezilo le-
tos le T2 skakalcev iz 14 driav. Nimamo

nad redni élan

Sam si napisal:

Odlozil je Zlahtno pero in umolknil s svojo kleno besedo

Karel Mauser

pisatelj

wZunanji blesk wgasne, sveti le Se duhovna [ué, tista
é, ki je bila prifgana v veénosti, pa jo do telesne smrti
nismo mogli prav vedeti. Skorja telesa jo je zakrivale.'

In zdaj jo gledas kot pesnik:

»Veénost je kot razevela georgina,
temnordeca vame visi.

Cez sklenjene prste
angelska perut sladko polzi”

SLOVENSKA KULTURNA AKCIJA

Buenos Aires 21. januarja 1977.

gospod

vztrajali na poti

£

Carapachayu

Slovenski dom v

V narodje Veéne Lepote, kateri je vse Zivljenje zvesto
sluzil, je 21. januarja 1977, odSel nad ¢astni ¢lan, pisatelj

Karel Mauser

Najlepse bomo poéastili njegov spomin, ¢e bomo trdno
katero nam je on s svojim peresom in
besedo tolikokrat in tako lepo pokazal.

Molimo za pokoj njegove plemenite duse in za tolazbo
njegovi uzalodéeni druzini!

ZEDINJENA SLOVENIJA

Buenos Aires — Argentina

naznanja vsem svojim ¢lanom in

prijateljem, da je dobri Bog poklical k sebi naSega velikega prijatelja

in éastnega ¢lana Doma, pisatelja gospoda

Karla Mauserja

Molimo za pokoj njegove duSe in ohranimo ga v lepem spominu.

Odbor Slovenskega doma

v Carapachayu

SLOGA OPOZARIJA

Posmrtninska podpora ob smrti élana Sloge znafa -§ 60. 000.— (pesos
m/n 6.000.000.—), ée je imel élan vsaj 6 mesecev pred smrtjo vloZe-
nih v Slogi:

$ 5.000.— do 30. leta starosti, :

$ 10.000.— od 31. do 50. leta starosti,

$ 15.000.— od 51. leta starosti naprej.
Nalozba je vedno na razpolago, prinasa lepe obresti, v primeru smrti
pa je skupaj s posmrtninsko podporo takoj izplaéljiva pokojnikovim
svojcem. PodrobnejSe informacije v nagi pisarni:
Bartolomé Mitre 97, Ramos Mejia — med uradnimi urami
ponedeljek, sreda .in petek od 15. do 19, ure ali po telefonu 658-6574

Se poroéil iz nastopov na skakalnicah
v ‘Innsbrucku in Bischofshofnu. Kod
zanimivost bi omenili, da trenira &§ved-
ske skakalce nekdanji slovenski medna-
rodni tekmovaleec Oto Giacomelli; Loj-
ze Gorjane, ki je lani bil trener zahod-
nonemske ekipe, je letos Sef strokovne-
ga Staba, ki bedi nad delom vseh ska-
kalcev, od najmlaj8ih do najstarejsih.

MED NOVOLETNIMI prazniki sta
bili dve prireditvi za svetovni pokal v
alpskem smuéanju. V Svicarskem kra-
ju Ebnatt-Kappel sta v veleslalomu
osvojila prvi dve mesti brata Heini in
Cristian Hemmi (Svieca), v slalomu pa

je v, Laaxu zmagal lanski svetovni pr- -

vak Sved Stenmark. Slovenci so nasto-
pili v obeh tekmovanjih. V veleslalomu
je bil Krizaj 25., Zibler 39.; v slalomu
se je uvrstil na 23. mesto A. Kozelj,
doéim sta bila KriZaj in Zibler diskva-
lificirana v drugem teku. V prvem je
bil Krizaj na 17. mestu, Zibler pa na
28. mestu.
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Naroénina Svobodne Slovenije za 1. 1977
za Argentino: $ 3.500.— (850.000), pri
posiljanju po posti § 3.600.— (360.000);
ZDA in Kanada pri poSiljanju z avion-
sko posto 24 USA dol.; obmejne driave
Argentine 18 USA dol.; Avstralija 30
USA dol.; Evropa 27 USA dol.; ZDA,
Kanada in Evropa za poSiljanje z na-
vadno posto 18 USA dol.
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Prispevajte
v tiskowvni sklad!

e | fin in. Vestnik sporofata, da “je dne 21. januarja 1977 v

Njegovo izmudeno telo priéakuje vstajenje na pokopaliSéu v Cle-

velandu.

protikomunisti¢ni

_nista ter naéelnega in neizprosnega borca za svobodo slovenskega naroda.

Sv. masa zaduSnica za pokojnika se bo darovala v petek, 28. januarja

t.. ob 19,30 v cerkvi Marije Pomagaj v Slovenski hisi.

Drustvo slovenskih protilkomunistiénih borcev v Argen-
Clevelandu v Gospodu zaspal nas dragi schorec

Karel Mauser

predsednik Zveze drutev slovenskih protikomunistiénih borcev

borei ho¢emo posnemati njegov wvzgled

Slovenski
dobrega cloveka, vernega in zavednega Slovenca, odloénega protikomu-
[ 4

Odbor DSPB

v Argentini

slovenski pisatelj

Njegovo izmuceno telo priéakuje vstrjenja na pokopaliséu v Cle-
lji, njegovo duso naj spremljajo naSe molitve, vedno pa naj med nami

4

Dne 21. januarja 1977 je v Clevelandu po dolgotrajni bolezni pre-
minul na$ éastni ¢lan gospod
Karel Mauser
zZivi njegov duh.
Castelar, 27, januarja 1977

Drustvo Slovenska Pristava
v Castelarju

Slovenski dom v Sam Martinu naznanja svojim élanom in prija-
teljem, da je dne 21. januawja 1977 v Clevelandu umzl pisatelj

Karel Mauser

¢astni ¢lan Slovenskega doma v San Martinu

Dragega pokojnika, velikega narodnega in kulturnega delavea, ki
nas je vedkrat obiskal in nas navduSeval za slovenske in kri¢anske
ideale, bomo ohranili v trajnem spominu.

San Martin, 22, januarja 1977

Odbor Slovenskega doma

v San Martinu




